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 Utilisation illimitée du bus pendant 1 jour
 Dégustation dans les caves de votre choix 
 En vente auprès de nos caves partenaires

  9 cellars, 45 wines, 39 CHF
 Free with the purchase of 12 bottles or more
 Every saturday from 11:00 until 18:00
 Hop on and off wherever you want!    
 Unlimited use of the bus for 1 day
 Wine tasting in the wine cellars of your choice
 Direct sales from our partner wine cellars

  9 Weinkeller, 45 Weine, 39 CHF 
 Kostenlos bei Kauf von 12 Flaschen
 Jeden Samstag von 11.00 bis 18.00 Uhr
 Steigen Sie ein oder aus, wo immer Sie möchten!
 Einen Tag lang unbegrenzte Nutzung des Busses 
 Degustation in den Weinkellern Ihrer Wahl
 Direktverkauf bei unseren Partner-Winzern

Arrêt CFF | CFF train stop | Haltestelle SBB

PROVINS
+41 (0) 27 328 66 26
provins@provins.ch
www.provins.ch

LES FILS DE 
CHARLES FAVRE

+41 (0) 27 327 50 50
info@favre-vins.ch
www.favre-vins.ch

CHÂTEAU 
CONSTELLATION

+41 (0) 27 324 43 24
info@chateau-constellation.ch 
www.chateauconstellation.ch

LA BRUNIÈRE
(selon disponibilité)

+41 (0) 79 773 03 30
info@bruniere.ch
www.bruniere.ch

L’ORPAILLEUR
+41 (0) 27 203 04 46
info@orpailleur.ch
www.orpailleur.ch

LES CELLIERS  
DE SION

+41 (0) 27 203 56 81
 info@celliers.ch
www.celliers.ch

DUBUIS ET RUDAZ
+41 (0) 27 321 13 13
info@dubuis-rudaz.ch
www.dubuis-rudaz.ch

MAISON GILLIARD
+41 (0) 27 329 89 25
maison@gilliard.ch
www.gilliard.ch

CAVE JACQUOD 
+41 (0) 79 293 54 72
info@jacquod-vins.ch
www.jacquod-vins.ch

RACLETTE ON TOUR
(bus stop only)

+41 (0) 79 632 31 24
caveau@racletteontour.ch
www.racletteontour.ch
Forfait raclettes 45.- /raclette dès 5.-

VERRE A PIED
(bus stop only)

+41 (0) 27 321 13 80
info@sioncapitaledesvins.com
www.sioncapitaledesvins.com

CAMPING TCS
(bus stop only)

+41 (0) 27 346 43 47

MOXY – IBIS
(bus stop only)

+41 (0) 27 205 63 63

BUS STOP

9 CAVES

45 VINS

39.- CHF

GRATUIT 
DÈS 12 BOUTEILLES ACHETÉES

TOUS LES SAMEDIS DE 11H À 18H

MONTEZ ET DESCENDEZ 
OÙ VOUS VOULEZ!

www.sionwine.ch
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LES FILS DE 
CHARLES FAVRE

Bienvenue à Sion / Envie de 
découvrir nos vins ? Visiter 
nos vignobles et nos caves ?

 Welcome to Sion / Fancy 
exploring our wines? Visiting our 
vineyards and wine cellars?

Herzlich Willkommen in 
Sitten / Haben Sie Lust auf 
unsere Weine? Wollen Sie unsere 
Weinberge und Weinkeller 
besichtigen?

www.sionwine.ch 

Tours oeno-touristiques

Visitez la vieille ville de Sion, 
ses châteaux, son vignoble ! 
Profitez de ses terrasses 
au charme du sud et de sa 
zone shopping.

Visit the old town of Sion, its 
castles and its vineyard!
Take advantage of our terraces, 
the charm of the south and the 
shopping area. 

Entdecken Sie die Altstadt 
von Sitten, die Schlösser und 
Weinberge. Geniessen Sie die 
Terrassen mit dem Charme des 
Südens und den Shopping-
Bereich.

www.siontourisme.ch

Une petite halte à Sion 

Dès 12 bouteilles achetées, les 39.- vous sont 
remboursés dans les caves.

 With the purchase of 12 bottles or more, the 
39 francs will be refunded to you at the wine cellars. 

 Ab 12 gekauften Flaschen erhalten Sie die 39.- direkt 
in den Weinkellern zurück. 

Horaire et réservation
Timetable and booking | Zeitplan und Reservierung

PLAN

www.sionwine.ch | info@sionwine.ch

Arrêts aux caves
Stop-off at wine cellars
Stopp in den Weinkellern

Arrêts autres
Other Bus Stop
andere Haltestellen

Parcours du winebus
Winebus route
Strecke des Winebus

Itinéraire bis à pied
Back-up route on foot
Fussweg

Arrêt CFF
CFF train stop
Haltestelle SBB

Parkings
Car parks
Parkplätze

Office du tourisme
Tourist office 
Tourismusbüro

Monuments
Monuments
Sehenswürdigkeiten


